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UZASADNIENIE 

1. KONTEKST WNIOSKU 

W swoich konkluzjach dotyczących rolnictwa ekologicznego przyjętych podczas 3237. 

posiedzenia Rady ds. Rolnictwa i Rybołówstwa Rada Unii Europejskiej zachęciła Komisję do 

udoskonalenia obecnych mechanizmów celem ułatwienia międzynarodowego handlu 

produktami ekologicznymi oraz do wymagania wzajemności i przejrzystości we wszelkich 

umowach handlowych.  

W dniu 16 czerwca 2014 r. Rada upoważniła Komisję do podjęcia rokowań w sprawie umów 

między UE a państwami trzecimi w sprawie handlu produktami ekologicznymi.  

Na podstawie wytycznych negocjacyjnych Rady Komisja wynegocjowała z Chile umowę 

przewidującą wzajemne uznawanie równoważności odpowiednich zasad produkcji 

ekologicznej oraz systemów kontroli w odniesieniu do niektórych produktów.  

Umowa z Chile w sprawie handlu produktami ekologicznymi ma na celu wspieranie handlu 

produktami ekologicznymi między UE a Chile, osiągnięcie wysokiego poziomu 

przestrzegania zasad produkcji ekologicznej, a także wzajemną ochronę logo produkcji 

ekologicznej.  

Umowa przewidująca równoważność pozwoli na to, by produkty wytwarzane i kontrolowane 

zgodnie z zasadami UE były bezpośrednio wprowadzane na rynek chilijski i odwrotnie. 

Obejmuje ona również system współpracy, wymiany informacji i rozstrzygania sporów w 

handlu produktami ekologicznymi. 

Chile będzie uznawać za równoważne wszystkie unijne produkty ekologiczne objęte 

zakresem rozporządzenia (WE) nr 834/2007, a mianowicie: nieprzetworzone produkty 

roślinne, żywe zwierzęta lub nieprzetworzone produkty pochodzenia zwierzęcego (w tym 

miód), produkty akwakultury i wodorosty, przetworzone produkty rolne przeznaczone do 

spożycia (w tym wino), przetworzone produkty rolne przeznaczone na paszę, wegetatywny 

materiał rozmnożeniowy i nasiona do celów uprawy. 

Z drugiej strony, Unia będzie uznawać za równoważne następujące produkty pochodzące z 

Chile: nieprzetworzone produkty roślinne, miód, przetworzone produkty rolne przeznaczone 

do spożycia (w tym wino), wegetatywny materiał rozmnożeniowy i nasiona do celów uprawy.  

Chilijskie zasady produkcji odnoszące się do produktów pochodzenia zwierzęcego innych niż 

produkty pszczele, a także do paszy nie zostały uznane za równoważne i mogą zostać uznane 

za takie dopiero na późniejszym etapie, gdy Chile opracuje swoje ustawodawstwo dotyczące 

tych produktów. Chociaż Chile nie przyjęło przepisów dotyczących akwakultury 

ekologicznej, to zgodziło się uznawać za równoważne ekologiczne produkty akwakultury i 

wodorosty pochodzące z UE.  

W przypadku Unii nie przewidziano warunków dotyczących składników będących 

przedmiotem przywozu; natomiast w przetworzonych produktach rolnych przeznaczonych do 

spożycia, które były przetwarzane w Chile, należy stosować chilijskie składniki produkowane 

metodami ekologicznymi lub składniki przywożone do Chile z Unii lub z państwa trzeciego, 

którego przepisy Unia uznaje za równoważne (zgodnie z art. 33 ust. 2 rozporządzenia (WE) 

nr 834/2007), ale nie z państw trzecich, w odniesieniu do których UE uznała jedynie organy 
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kontrolne lub jednostki certyfikujące (zgodnie z art. 33 ust. 3 rozporządzenia (WE) 

nr 834/2007). 

2. PODSTAWA PRAWNA, POMOCNICZOŚĆ I PROPORCJONALNOŚĆ 

Komisja wynegocjowała omawianą umowę zgodnie z decyzją Rady z dnia 16 czerwca 2014 

r., w której Rada upoważniła Komisję do negocjowania umów między UE a państwami 

trzecimi w sprawie handlu produktami ekologicznymi oraz wydała odpowiednie wytyczne 

negocjacyjne.  

Polityka handlowa podlega wyłącznej kompetencji Unii. W związku z powyższym umowa 

zostaje wynegocjowana i podpisana zgodnie z art. 207 i 218 TFUE. 

3. WYNIKI OCEN EX POST, KONSULTACJI Z ZAINTERESOWANYMI 

STRONAMI I OCEN SKUTKÓW 

Nie dotyczy.  

4. WPŁYW NA BUDŻET 

Brak wpływu na budżet.  

5. ELEMENTY FAKULTATYWNE 

Nie dotyczy.  
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2016/0316 (NLE) 

Wniosek 

DECYZJA RADY 

w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, Umowy między Unią Europejską 

a Republiką Chile w sprawie handlu produktami ekologicznymi 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 207 ust. 

4 akapit pierwszy w związku z jego art. 218 ust. 5, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W dniu 16 czerwca 2014 r. Rada upoważniła Komisję do podjęcia rokowań z 

państwami trzecimi w celu zawarcia umów w sprawie handlu produktami 

ekologicznymi.  

(2) Komisja wynegocjowała, w imieniu Unii, umowę z Republiką Chile w sprawie handlu 

produktami ekologicznymi („umowa”).  

(3) W umowie Unia i Republika Chile uznają równoważność swoich zasad produkcji 

ekologicznej oraz systemów kontroli w odniesieniu do produktów ekologicznych. 

(4) Umowa ma na celu wspieranie handlu produktami ekologicznymi, co przyczyni się do 

rozwoju i ekspansji sektora produkcji ekologicznej w Unii i w Republice Chile, a 

także osiągnięcie wysokiego poziomu przestrzegania przepisów dotyczących zasad 

produkcji ekologicznej, gwarancji systemów kontroli i integralności produktów 

ekologicznych. Należy również zapewnić lepszą ochronę odpowiednich logo 

produkcji ekologicznej. Umowa ma także na celu zacieśnienie współpracy 

regulacyjnej między stronami w kwestiach związanych z produkcją ekologiczną. 

(5) Należy zatem podpisać umowę w imieniu Unii, z zastrzeżeniem jej zawarcia w 

późniejszym terminie,  

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:  

Artykuł 1 

Niniejszym zatwierdza się w imieniu Unii podpisanie Umowy między Unią Europejską a 

Republiką Chile w sprawie handlu produktami ekologicznymi, pod warunkiem zawarcia 

wspomnianej umowy. 

Tekst umowy, która ma zostać podpisana, dołącza się do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Sekretariat Generalny Rady ustanawia instrument przekazujący pełne uprawnienia do 

podpisania umowy, z zastrzeżeniem jej zawarcia, osobie/osobom wskazanej/wskazanym 

przez negocjatora umowy. 
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Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem […] r. 

Sporządzono w Brukseli dnia  r. 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący 


	1. KONTEKST WNIOSKU
	2. PODSTAWA PRAWNA, POMOCNICZOŚĆ I PROPORCJONALNOŚĆ
	3. WYNIKI OCEN EX POST, KONSULTACJI Z ZAINTERESOWANYMI STRONAMI I OCEN SKUTKÓW
	4. WPŁYW NA BUDŻET
	5. ELEMENTY FAKULTATYWNE
	Nie dotyczy.


